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C UPOV) ORIGINAL: English/fran~ais/ 
deutsch 

DATE: April 18, 1988 

INTERNATIONAL UNION FOR THE PROTECTION OF NEW VARIETIES OF PLANTS 

GENEVA 

ADMINISTRATIVE AND LEGAL COMMITTEE 

Twenty-second Session 
Geneva, April 18 to 21, 1988 

PROVISIONAL LIST OF PARTICIPANTS/LISTE PROVISOIRE DES PARTICIPANTS/ 
VORLAEUFIGE TEILNEHMERLISTE 

I. MEMBER STATES/ETATS MEMBRES/VERBANDSSTAATEN 

BELGIUM/BELGIQUE/BELGIEN 

M. W.J .G. VAN ORMELINGEN, Inqenieur agronome, Ministere de 1' agriculture, 
Manhattan Center, 21, avenue du Boulevard, 1210 Bruxelles 

DENMARK/DANEMARK/DAENEMARK 

Mr. F. ESPENHAIN, Statens Planteavlskontor, Skovbrynet 12-14, 2800 Lyngby 

FRANCE/FRANKREICH 

M. F. GOUGE, President du Comite de la protection des obtentions vegetales, 
Ministere de !'agriculture, 11, rue Jean Nicot, 75007 Paris 

Mlle N. BUSTIN, Secretaire general, Comite de la protection des obtentions 
vegetales, Ministere de !'agriculture, 11, rue Jean Nicot, 75007 Paris 
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GERMANY (FED. REP. OF) /ALLEMAGNE (REP. FED. D' )/DEUTSCHLAND (BUNDESREPUBLIK) 

Mr. W. BURR, Ministerialrat, Bundesministerium fur Ernahrung, Landwirtschaft 
und Forsten, Rochusstrasse l, 5300 Bonn 

Dr. E. HEINEN, Ministerialrat, Bundesministerium fur Ernahrung, Landwirtschaft 
und Forsten, Rochusstrasse 1, 5300 Bonn 1 

Mr. H. KUNHARDT, Leitender Regierungsdirektor, Bundessortenamt, Postfach 
61 04 40, 3000 Hannover 61 

Mr. D. BROUER, Referatsleiter, Bundesministerium der Justiz, Heinemann­
strasse 6, 5300 Bonn 2 

HUNGARY/HONGRIE/UNGARN 

Dr. J. BOBROVSKY, Head, Legal and International Department, National Office 
of Inventions, Garibaldi u.2, P.O. Box 552, 1370 Budapest 5 

IREI..l\RD/ IRLANDE/ IRLAND 

Mr. K. 0' DONOHOE, Controller of Plant Breeders' Rights, Department of Agri­
culture and Food, Agriculture House, Kildare Street, Dublin 2 

ITALY/ITALIE/ITALIEN 

Dr. L. ZANGARA, Dirigente Superiore, Ministero dell'Agricoltura e delle 
Foreste, Via Sallustiana 10, 00137 Roma 

Dr. M. CARRO SCIAMANNA (Mme), Direttore di 
Brevetti, Ministero dell'Industria, del 
19 via Molise, 00187 Roma 

JAPAN/JAPON/JAPAN 

Divisione, 
Commercio e 

Ufficio Centrale 
dell'Artigianato, 

Mr. M. ARAKI, Deputy Director, Seeds and Seedlings Division, Agricultural 
Production Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
1-2-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 

Mr. W. INOUE, First Secretary, Pennanent Mission of Japan, 10, avenue de Bude, 
1202 Geneva, Switzerland 
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Mr. W.F.S. DUFFHUES, Director, Arable Crops and Horticulture, Ministry of 
Agriculture and Fisheries, Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

Mr. B.P. KIEWIET, President, Board for Plant Breeders' Rights, P.O. Box 104, 
6700 AC Wageningen 

Mr. H.D.M. VAN ARKEL, Secretary, Board for Plant 
P.O. Box 104, 6700 AC Wageningen 

Breeders' Rights, 

Ms. Y.E.T.M. GERNER, Legal Adviser, Ministry of Agriculture and Fisheries, 
Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DU SUD/SUEDAFRIKA 

Mr. J.U. RIETMANN, Agricultural Counsellor, South African Embassy, 59, quai 
d'Orsay, 75007 Paris, France 

SPAIN/ESPAGNE/SPANIEN 

Dr. J.-M. ELENA ROSSELLO, Jefe del Registro de Variedades, Institute Nacional 
de Semillas y Plantas de Vivero, Jose Abascal 56, 28003 Madrid 

SWEDEN/SUEDE/SCHWEDEN 
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Mr. S. MEJEGAARD, President of Division of the Court of Appeal, Armfelts­
gatan 4, 115 34 Stockholm 

Mme C. HOLTZ, Juge de la Cour d'appel, Conseiller juridique, Ministere de la 
justice, Rosenbad, 103 33 Stockholm 

Mr. K.O. OSTER, Permanent Under-Secretary, Ministry of Agriculture, Drott­
ninggatan 21, 103 33 Stockholm 

SWITZERLAND/SUISSE/SCHWEIZ 

Frau M. JENNI, Leiterin des Buros fur Sortenschutz, Bundesamt fur Landwirt­
schaft, Mattenhofstrasse 5, 3003 Bern 

Dr. M. INGOLD, Adjoint de direction, Station federale de recherches agrono­
miques, Changins, 1260 Nyon 

Herr H. SPILLMANN, Wissenschaftlicher Adjunkt, Bundesamt fur Landwirtschaft, 
Mattenhofstrasse 5, 3003 Bern 

Dr. S. PURRO, Wissenschaftlicher Adjunkt, Bundesamt fur geistiges Eigentum, 
Einsteinstrasse 2, 3003 Bern 

Dr. J.G. RAEBER, Manager, Variety Protection and Biotechnology Regulatory 
Policy, Department AG.5.4, CIBA-GEIGY Ltd., P.O. Box, 4002 Basel 
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UNITED KINGDOM/ROYAUME-UNI/VEREINIGTES KOENIGREICH 

Mr. J. HARVEY, Controller, Plant Variety Rights Office, White House Lane, 
Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

Mr. J. ARDLEY, Deputy Controller of Plant Variety Rights, Plant Variety 
Rights Office, White House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

Mr. J. ROBERTS, Senior Executive Officer, Plant Variety Rights Office, White 
House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

UNITED STATES OF AMERICA/ETATS-UNIS D'AMERIQUE/VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA 

Mr. H. D. HOINKES, Senior Counsel, Office of Legislation and International 
Affairs, Patent and Trademark Office, U.S. Department of Commerce, Box 4, 
Washington, D.C. 20231 

Mr. B. BOLUSKY, Administrator, National Association of Plant Patent Owners, 
1250 I Street, N.W. #500, Washington, D.C. 20005 

Mr. W. SCHAPAUGH, Executive Vice President, American Seed Trade Association, 
Executive Building- Suite 964, 1030, 15th Street, N.W., Washington, D.C. 
20005 

Mr. D. L. PORTER, Attorney, Pioneer Hybrid International, Inc., 700 Capital 
Square, Des Moines, Iowa 50310 

II. INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/ 
ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/ 

ZWISCHENSTAATLICHE ORGANISATIONEN 

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY (EEC) /COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPEENNE (CEE) I 
EUROPAEISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT (EWG) 

M. D.M.R. OBST, Administrateur principal, Direction generale de 1 'agricul­
ture, 200, rue de la Loi (Loi 84-7/9), 1049 Bruxelles, Belgique 

Mme S. KEEGAN, Administrateur, Direction generale du marche interieur et des 
affaires industrielles, 200, rue de la Loi, 1049 Bruxelles, Belgique 

EUROPEAN FREE TRADE ASSOCIATION (EFTA)/ASSOCIATION EUROPEENNE DE LIBRE-ECHANGE 
(AELE)/EUROPAEISCHE FREIHANDELSASSOZIATION (EFTA) 

Mr. S. NORBERG, Director, Legal Affairs, European Free Trade Association, 
9-11, rue de Varembe, 1211 Geneva 20, Switzerland 

Ms. L. OLAFSDOTTIR, Legal Officer, European Free Trade Association, 9-11, rue 
de Varembe, 1211 Geneva 20, Switzerland 
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III. OFFICERS/BUREAU/VORSITZ 

Mr. F. ESPENHAIN, Chairman 
Mr. F. GOUGE, Vice-chairman 

IV. OFFICE OF UPOV/BUREAU DE L'UPOV/BUERO DER UPOV 

Mr. B. GREENGRASS, Vice Secretary-General Designate 
Mr. A. HEITZ, Senior Counsellor 
Dr. M.-H. THIELE-WITTIG, Senior Counsellor 
Mr. C. ROGERS, Legal Officer 
Mr. Y. HAYAKAWA, Associate Officer 
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